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DEN SKANDINAVISKE CANAD1ENSAKEN2
DermedKÉBSTl ,* LJUNGBACKEN- t*X U SltÄflSX. * »

— Ja, å j*, fcöcker de ä’ >å hemskt, der och djup, der ined kan man äls- 
för ja* tror han lagt ved sej for min ka och hata, välsigna och förbanna,

vara godmodig eller satirisk, ja, 
kmi till och med vaim snillrik

sin stackars lama mor i deras him
mel en gång.“

Inte behöfverjag beskrifva beck- Det var ett tungt löfte, men mor skulL

1

f..r berättelsens ram gång skulle komma. då berättelsen det hon höjde sm knutna hand . verkligen måste beundra det Hor
'l at n.i- i stallet t,lott dra-a upp måste horas ny och for första gån- luften. han en glad underrättelse, aå ropai |
V " 7 ■ , v, moderns hät nå en I’åne - -r- Tack ska du ha, Lena, for han hastigt med blixtrande ogon
' " ju', o'Lacken lå- på utego na till skulle flytta» öfver i barnetehjerta. dett sista or. Du sa jGud hjelpe sitt högljudda: “Ja-så:* Erfar han 
hvn Vestramo Närmaste gården Den var kort. Augusts far, den honom, nar ja trodde du skulle sa- något sorgligt, så mum ar han efter 
ei?nämndemännens Dess sko-s- rike namdemannen Svensson i Sto- ja , att fädrernes mlssgernm-ar en paus ett smärtsamt Ja-så. Illir

k 'fotade med ett moras hvil- re-ården var kommunalordförande, hämnas på barnen allt intill fjära i) en vigtig angelägenhet hpnomtore- i 
ket der ^e höide si' umt sodér. IÖte K- rstis fader, torparen, dog. led. Uud hjelper nu: k" miu August ,hagen .så utstoter-haif eftertank- 
fnrtsattes af en bunghed Låden- M ■ dem hade då måst arbeta mycket oeh di Kersti me for resten, hor- samt ett utdraget Ja så. till 
Äa t reste S g e» attehog. hår,It for att tunna behåll, torpet, låt u.cj hvad du bär på sinnet mot man ge honom till hasta en osan- 

upp^HU bip^pen^Öevuxen imsl yfvig som låg under S.oregården Da mej, Una. ålåt våra barn ble lock- ning så .äger han ratt iromskt 
l«iiTi«r som änuu-aldrig rubbat* nf b!vt hon sjuk oeh måste foma till liga me hmaudra.1) ’ ii , v , , ,
n örnf "köres fot ålen folket landasaretiet i del, tämligen afläg- Det var en vördlg gammal man, Hela romaner ligga förargade 

t ,1 1 I i ,en KuimsUeken -ch set lig-ande staden. Och hade hon socknens omtyckte kyrkoherde, i detta ord. Lucie sitter_ vid fon- 
'r,å -tusan'tätt invid den fått Tara ,h r tillräckligt länge, ha- som nu också inträdde i stugan, stret, då det val bekanta budet in

kallade inan I un-backen — och de hon — åtminstone hade en »kö- Han talade månget nuldt ord till träder oeh lem nar henne enhloin- »
H'! v., Ir Kersti bodde n.-d sin terska sagt henne det-v kunnat den vid sjukbädden bundna oeh bukett. Glad ropar hon Ja-så . J
det sar d . , , l>li Gra. Nu la,le sig kommunal- fortalde till slut. att Kersti, drifven och trycker blommorna till sin
Äiv dC “n bundna ImHler o, Jfo,anden, socknens småkonp-, af hjertcqval, kommit till honom vackra mun. Hennes väninna kom 

rv K Ii var vacker ' \ek som således ock bestämde fattig- och t rågat honom, om hon gjort mer in; hon visar henne den dof-
1 skö lf ‘ kanske lmnnes saga vår Isäremlena, uti saken. Lena synd, då hon lofvademoder att för tande skänken och denna aäger nå-

!ir,,.'A , , . _1 | ]ens fördes på hans ord allt för tidigt häinds skull öfverge sm hjertans got afundspikt “Ja-så. Snart der-
ÖÖÖt^i.ökonmörliJmiKungdöt frL, lasarettet ,,l, sjukdomen for- kar. Prosten hade inte svarat fo, efter får älskaren underrättelse
mns horisont Och ieke heller värrades, tills hon hlef hvad hon tillfället, men da han liort. att Au- oui sin fastmos otrohet, han gnis

h j. . j • tjo-Ui, l.aiid/kiiu- kallade ”ett lefvande lik," en boja gust i Storegården var allvarsamt siar ettskärande' Ja-så. Hansknf-Ut“! d SÄ för sitt barn. Oeh härtill varZ öjuk. hade han talat med dennes ver til. henne att han föraktar och
nleölö n nämndeiminssoiien, d. n hardhje, tadenämndenmnnenskuld: | fader, hvilken blott profvat tösens aldrig v,11 se henne och gråtande
unger • , vanlige ' Vill,' hennes Larn gifva bort sig hjertelag," när lian nyss berättat säger hon till sig sjelt Ja-sa. Mtfntill l,ug"arsairödagD .btnnc, att August blifvit "sinnes- det lyckas henne att få ett kort

A f l* enööånklar augusti- Moderns oval under länga år la- vill," Det hade bestått prof vet, ty samtal med sin Albeit oeh att fore- 
oÖneh'skulle fån-a fölsingen,' *) de sig på dotterns unga bröst och nämndemannen hade sett Kristi stalla honom, att man förtalat 

,|Vm rJd famÄtt miga bf ,ms- ej tm tårar lättade. Hon måste skynda ifråffsig derfor att tårarnc henne. “Ja-sa! ropar han eldigt 
K' t sblksnlLöm i moraset oeh lyda sin mor. Hon måste lofva att velat flöda öfver. Och al t stod och trycker henne i sina armar. 
röiÖlansade om bland hedens blom- ej ge sin tro åt sonen till den, som derfor att hjelpa om Lena ville for- I lotsligt drager ett moln forlnhaM 

t d, ftand,- liun-tufvov Vng- af girighet i socknens ärenden sköf- låta och glömma gammalt groll for sjal; han erinrar sig att ett vigtigt 
niande, doftande Ijun • K iat m,3erns helsa. ide ungas lyckas skull. August göromål väntar honom och säger
liasten »|rusä' ^ v',je • ,itft ,an„ Hur jublade hon ej i det hat, som skulle nog komma ielt till sig sjelf, halfhögt: "Ja-så: Han hastar

J Da kom den snabbfotade modems lidande väckt hos henne, när Kersti lade sm hand i hans. till den oforskamda, soni vd från-
f “S tin hieln och ' hvad en ej Och dbek - hur sved det ei rclan . . rofva honom hans karlek och talar
kÖLtet h t lilde två med Mer, samma ,, vall i det lilla arma lyertat * x allvarsamt med honom Denne sva-
., i • i ,n var fan-rsU-n af når hon låddes om intet, medan Två unlvekliga menniskor bo nu rar blott ett kallt och hånande Ja 

'f 1 intW^n obetvdli«oLste: två tassande steg hördes ute bland på Storegården. Ljungbacken står ocb saken ar af gjord. . asta 
" 1 loertan hade fångat hvaran- ljungen på Kungsgrafven. Det var öfvergifven ute vid Kungshögen , dag duellere de, och jag ror, a om 

Öra oå samma -ån - som de unga August, som forgäfves väntade på men denna besökes mången gång, ,len ene traflad nedfaller ar hans 
',!,Tnm»kobarnens händer, varma att få hora mer om tro och kärlek när ljungen blommar, af unga mor sista suck “Ja-så. Men de,, andre 

1 Wr,,n,le efter språnget, beror- oeh eget litet l*i med henne, som Kersti i Storegården, som binder ropar förskräckt Ja-så. och fl) 
‘varandra i den? istadi-a 'fol- hjelpte honom att infånga följan vackra kransar af hedens blommor, of ver gransen. Och lakare, slag- 

de hxarnndra . den Gta Hg J P sedan. hvilka sedan återses på två grafvar tingar vänner och domare, ofver-
singens svettande man k • å socknekyrkogården: hen ,es mo- hufvud alla som erfara händelsen,

v, _ *Du ö'art) mej mä — MOr. mor i De ha fört August ders och Augusts faders. skola säga ‘ Ja-så.
def Men jag skall lofva't. ' te Ponten i Korsberga. Ja' har 

Den arma utmärglade varelse träffat nämndemannen, a lian titta- 
som Kersti talade till, kunde ej ro- de så besynnerligt pa mej, nar linn 
“mer än lmfvudet och högra ar- talte omat August yrat om mej.

r, Oeh sådan hade hon legat i sina fantasidrommar Mor, ja a tolf år (Je första åren vårdad af en skullen te, att August ble fra vet- 
w död syster, de senaste af sin teV L,r ja set) ingen ro föran m-
! ötter, det vackra barnet Kersti. _ nan som ja sa honom harom dan, ___----------

- Uack efter din salmel»ok å slå att ja inte velie brjs mej om 10- SV’FN SKA ORDET herm hans dyrbara guldur ocb en
°PP at ditt nattvardslöfte, befalde “om/^ Kersti grät ' ‘ ”JASÅ". väst.”

Folklif»t>ild af Ahlic.
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*) Fölungen, 
t) Dödar, 
t) Fick. 
il jFjerde.
1) H varandra.
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Ej min skuld. Domaren till tjuf-

"Ni är anklagad att, medan han 
i badet, ha stulit från den här

ven :
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